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Scientific Translation and Terminological Equivalence

Abstract

Specialized scientific translation is crucial in various branches of science, in a world that has
become characterized by the inevitability of scientific knowledge that helps societies to develop,
progress and innovate through translation that allows this knowledge to move from one language
to another and from one culture to another, transboundary and barriers to what kind it was. In
order to translate scientific knowledge into various sciences and to keep abreast of the evolution
that scientific research is constantly aware of, and to qualify the movement of scientific
translation in the Arab world that faces a range of challenges, to translate scientific knowledge
into Arabic from different languages of the world. In this article, we have relied on the analytical
descriptive approach to scientific translation and terminological parity in view of its issues of
problematic theoretical and methodological aspects of translational and terminological parity.
The study also aims to approach the advantages of specialized scientific language, study
scientific translation and terminological parity and propose solutions and alternatives, while
developing the methodology of scientific translation from source language to target language. To
promote the status of Arabic language to become the language of science and translation and
open to the scientific world to keep abreast of different scientific knowledge and its
representation. One of our most important findings is the need to develop scientific translation
through the development of scientific research of scientific terminology to find appropriate
parity in scientific language, in various scientific disciplines. Proposing practical alternatives to
translating the original text and obtaining the target text, in its meaning and content, is closer to
the original meaning, in order to translate the scientific truth objectively and faithfully despite
different linguistic and cultural formats. The study also recommended that scientific translation
should be open to and make use of translation science approaches in theory, methodology and
application. It also works to develop scientific translation in the Arab world in institutes and
universities to create specialists in scientific translation in order to achieve scientific renaissance
and the community of science and knowledge.

Keywords: Scientific translation, Source text, target text, Terminological equivalence,
scientific knowledge, scientific methodology, Understanding, Interpretation, Translation

research.
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